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Russian Songbook - Sung by Elechka

Ecnu 6b11 6bl 1 NOPTHBLIM

If | Were a Tailor

An old tailor's daydream, stitched together with Ashkenazi humor and heart.

"If | Were a Tailor" is a beloved Jewish folk classic, the kind of song that has been carried from one
kitchen table to the next for generations. It belongs to the warm, wry world of Yiddish-rooted humor,
where an ordinary tradesman lets his imagination wander: if only he were richer, a tailor, even a tsar,
what then? The answer, sung with a smile, is that he would simply keep on sewing. That gentle joke, big
dreams that circle right back to honest work, is pure Ashkenazi soul, and it is why listeners so often hear
in it the spirit of Sholem Aleichem and his Tevye the Milkman.

What makes the song endure is its mix of laughter and tenderness. It is a dance tune you can clap along
to, and at the same time a small portrait of a whole way of life: modest, hardworking, full of self-
deprecating wit and quiet pride. The melody invites everyone in, which is why people of many
backgrounds find themselves humming the chorus and passing it on to children and grandchildren.

In this recording the song is sung in Russian by Elechka, with Russian lyrics, produced by Walter J. Kin
(Bnagmmunp Knn) for the RIGLI channel. It is part of a project that carried these Jewish songs into
Russian so that a wide audience could hear them anew, and it has reached tens of thousands of
listeners online.

These Russian-language originals are also where the larger story began. The English-language musical

film JEWISH grew out of these recordings, building on the same melodies and the same spirit of Jewish

humor and heart that made the originals so loved. What you hear here is one of those first sparks, an old
tailor's daydream given fresh voice.

Lyrics, line by line

The full Russian text of the recording, with a plain English translation under each line.
Ecnu 6b1n1 6bl A NOPTHBLIM

If I were a tailor

LLnn 66l 4 No 6yAHAM U MO BbIXOAHbLIM

| would sew on weekdays and on weekends
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Becb 6bl ropof, roBopu 3a MHO

The whole town would talk about me
EcTb y Hac nopTHOIA

We have a tailor

S Kpoun KanoTky AWrv AUy AOH

| was cutting out a little coat, digi digi don
A nowmn 06MOTKy AUMN AUTW A0H

But | sewed a foot wrap, digi digi don
Kak e 370 BbILL/IO KaK e 3TO BbILLI0
How did that happen, how did that happen
Ourn gurn gurv goH

Digi digi digi don

Ecnun 6bin 661 NoBap s

If I were a cook

MHoW ropaunmce 6bl Apy3bs

My friends would be proud of me

Bblnn 6 Xasibl U KOPXK

There would be challahs and cake layers
Yyno xopoLumn

Wonderfully good

TecTo 3amecun s Aurn Aurv AoH

| kneaded the dough, digi digi don

A MyKy 3a6bl1 A AUrn Aurn A0H

But | forgot the flour, digi digi don

Kak e 3T0 BbILL/IO KaK e 3TO BbILLI0
How did that happen, how did that happen
Aurn gurn gurv goH

Digi digi digi don

TecTo 3amecun a1 Aurn Aurv AoH

| kneaded the dough, digi digi don

A MyKy 3a6b11 8 AUrn gurn AoH

But | forgot the flour, digi digi don
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Kak e 3T0 BbILL/IO Kak e 3TO BbILL/I0
How did that happen, how did that happen
Ovrn gurn gurn ooH

Digi digi digi don

Bbln 6bl 8 TeHop unn 6ac

If | were a tenor or a bass

$1 6bl NecHY nen A1 Bac

| would sing songs for you

OueHb rpoMKo nen 6bl 5

| would sing very loudly

'pomye conosbA

Louder than a nightingale

MeceHka npocTas pur1 Aurn AoH

The little song is simple, rigi digi don

$1 NOK0 KaK 3HaK puUrv AUrn OoH

| sing as best | know how, rigi digi don

Hy faBaiiTe BMecTe puru Aurv Aurn AoH
Come on, let us sing together, rigi digi digi don
Hy faBaiiTe BMecTe puru Aurv Aurn AoH
Come on, let us sing together, rigi digi digi don
Listen on YouTube

Back to Songs

What listeners say

Real comments left under the recording on YouTube, translated into English, with the original Russian
beneath each one.

This melodic and funny little song reminds me of the work of Sholem Aleichem and his immortal Tevye
the Milkman... by the way, Sholem Aleichem himself lived for a time in my native Lviv (Ukraine).

Lis menogjiiHa i 3a6aBHa niceHbka Haragye MeHi TBopyicTb LLlonoma-Aneixema i Moro HEBMUPYLLOro
TeB"e-MO/104HMKa...A0 pedi i cam LLloioma-Aneixem B NEBHWIA Yac NPoXMBaB Y MOEMY piaHOMY J1bBOBI
(YkpaiHa)

@OnekcaloBoyLu-a21,

Brilliant!!! Elechka, you are a wonder!!!! Bravo!!!!
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leHnansHo!!l Dnnuka Bbl yyno!!!ll Bpaso!!!!

@elenanemo713

What a divine voice...!!!

Kakoii ronoc 60XecTBeHHbIl ...!!

@CseTtiaHa3o0mMMep-07p

| can't quite make out what exactly was sewn, but | sing it to my grandson.
BOT 4TO WWA-CLUKA YBbI HE NoiMY (&) @) HO BHYKY Noto.
@danikodaniko5009

And my little boy already sings the chorus himself at two and a half ))) '‘Come on, let's all together, come
on, let's all together,' and so on. Thank you.

A 'y MEHSI CbIHMLLKA CaMm y>e NMOeT NpuneB B 2 C MOMOBUHOI)))

Hy nasaiite BMecTe, Hy aasaiite smecte u T. [I. A, @’ CMACUEO
@VlizkoMaryna

What a lively, danceable song! Thank you, Elechka.

KAKAA 3AXKNTATENBbHAA ,

TAHUEBA/IBHAATNECHAIS 9 99 4 £ 4 OO HOZOOLLCoOIIVIIIFAO
9 © B3 FACMNACUBOUKM, NEYKAR § B PVPVOVWVIY Y

¥

@lenareshetnikov3470

Hearing it for the first time, | loved it. Elechka, | want to come to your concert.
Cnbllwy B NepBble, 0O4eHb NOHPAaBUIOCh, Deyka Xo4y Ha Ball KoHUepT.
@BaneHTnHaTopT-€2X

Many thanks. The song is beautifully performed.

OrpomHoe cnacnbo. MNMpekpacHO MCMO/THEHA NECBHS.
@HOpuinBrktopoBnyCenvnBaHoB

Talent is talent, always and everywhere. Thank you.

TanaHT BCcerga 1 Besfe tanaHTt BaM cnacnbo

@HOpUnAGEPKOH-N2LL,

Elechka has soul, she's wonderful!!!

Aneyka-aywa, cynep!!!

@tatianasavoskina5688

Hello, | really like it, what a lovely girl.

MpUWBET, MHE OYeHb HPaBWTCS, NPeKpacHas AeBouka
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@OnbralypoBa-62p,
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